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	Curriculum  vitae



	


              PERSONAL INFORMATION
	Name and surname
	
	Anna Borek

	e-mail

contact
	
	borekania@gmail.com
+48 692-834-060

	Nationality
	
	Polish


	WORK EXPERIENCE


	• Dates (from – to)
• Name of employer
• Work done
	
	Mar 2016

Vocalink - Proofreading
Tilti Systems - Proofreading
Avitra - Proofreading of child stories
Vocalink - Insurance, medical translation
Atelierul - Game Localisation
Anadolu - Medical translation
Feb 2016

Mikkocast - General translation
Anadolou - Medical translation
Linguist Direkt - General Translation
ComTranslations - Subtitling movie
Jan 2016

Phrase9 - General Translation
Anadolu - Medical translation

ComTranslations - Subtitling and proofreading “Dexter” series 4-7
Sep-Dec 2015

ComTranslations - Subtitling and proofreading “Dexter” series 1-3
Mikkokast - Medical documents translation
Yavaway - Marketing translations
Translatio - Forex translation
Semantik Language Services - Medical translation
Atelieur Translations - Technical translations – compressor unit manual, Marketing translations
TranSolution -Medical translation – stents
May-Aug 2015

Yavaway - Marketing translations
APlus Translations - Subtitling of a movie, proofreading other movie scripts
Wordedge - General translations
Mar - Apr 2015
Linguistica - Several translations about benefits and healthcare
Thousind Translation - Translation in musical filed
Wording Solutions - Birth Certificate
Wordedge - DACA/DAPA translations and Song lyrics proofreading
January 2015

Wordedge - DACA/DAPA translations, Certificate
APlus Translations - Proofreading of a FOREX website
Sep-Dec 2014

ComTranslations - Audiovisual translation of Microsoft tutorials, Proofreading of audiovisual tutorials
Jan Wnek (private) - Scientific Article, Book Translation
DutchTutor - Translation of www.embassy.com website
Hero Translations - Financial translation
May 2014

Hero Translations - Marketing translation
October 2013

MyWorld Localization - FOREX documents, Furniture website
Jan-Jul 2013

Choice Translations Ltd. - Manuals, Technical translations
Language Aid - Legal documents, Court documentation
Aspen - ICT translations
Hero Translations - Several general and medical translations, User Manual
My World Localization - General translation
July –Dec 2012

Lexis Communications - Medical Translation
Hero Translations - Agreement release translation
Ravindra Godbole– Medical translation
Goethe - Proofreading
Hero Translations - General translations
Aspen - Technical translations
Daniela Carbini - Technical/ ICT translations
Jan-Apr 2012

Ravindra Godbole - Chemistry Patent translations
ATG Trans - General documents translation
Aug-Nov 2011

The Marketing Analysts - Legal translations, translating documents: Birth certificates, marriage certificate, diplomas
Mukade TD - Technical translations
Psychoterapia.com - Subtitling of psychological movies and dramas
Aspen - Business FOREX translations
Alchemists translations - General translations
May - July 2011

EMS Research Ltd - Medical translations
Hero Translating - Business and Legal translations
My World Localization - Website localization and proofreading
Hero Translating - General translations
Hampshire Trans - Technical translation
Aspen - Medical translation
Feb – Apr 2011

Hampshire Trans - General translations
Serena Foschi - Website Localization
CSOFT Solutions Ltd - Translating Wikiterm website
Hero Translating - Multiple translation projects – business, travel, technical
LEXON - Technical manual translations
Apr 2010 – Dec 2010

United World Capital (UWC) - Translating financial and business documents, contracts, localizing FOREX website, trading documents, marketing documents
Feb - July 2010

Translation agency TRADIS - Translating marketing documents, tourist and business translations, translating and proofreading general documents
Sept  2009- Feb 2010
Aleksander Kociszewski - Translating medical and psychological documents, subtitling video conferences, law documents, contracts, technical documents, instructions
Jan – July 2009

Ranjit Mathrani - Masala World (Head Office) -  Accountancy and data base                                                                                      
Working with accountancy documents, computing, handling database 

Jun - Oct 2008
Waldemar Marek - Empiria Centre - Translating documents, contracts, handling foreign customers, dealing with international companies

	
	
	

	EDUCATION AND TRAINING

	
• Dates (from – to)
	
	2009-2010 – postgraduate studies in Economics and Management – University in Bialystok, Poland
2008 - 2009 – MA gained at University College London (UCL) in UK  - Translation Studies                                                                                                                                    Oct 2005 - Jun 2008 – gained BA of English Philology degree (with honours)

	• Organization providing education and training  
	
	University College London, Gower Street WC1E 6BT, London, Great Britain
University of Finance and Management, 40 Ciepla Street, 15-472, Bialystok, Poland

	PERSONAL SKILLS AND COMPETENCES 

	
	Good communication skills, coping with stress, hard-working, responsible, well-organized, creative, passionate of languages, computing, can work in a team or as an individual worker, don’t mind working in multicultural environments or in positions where communication is important and situations where teamwork is essential

	LANGUAGES
	
	Advanced (Fluent) English, Good Spanish, Basic: Russian and French


I hereby authorize you to process my personal data included in my job application for the needs of the recruitment process (in accordance with the Personnel Protection Act of 29.08.1997 no 133 position 883).
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